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Baptism of Our Lord – 11.01.2026 (Telugu) 

ప్రభువైన యేసు ప్ీసుు బాప్తుసో్మ త్స వ రండుగ – సంవత్స రం A 

యెషయా 42:1–4, 6–7; అపొ. కారయ ములు 10:34–38; మత్ుయి 3:13–17 

ముఖ్య మైన సందేశం (Red Thread): 

యేసు బాప్తుసో ంలో వెల్లడైనట్లల, మనమంతా దేవుని ప్ప్తయమైన 

బిడ్డల్మనే గుర్ుంపును తెలుసుకోవడం, దానిని అంగీకర్ంచడం, 

మర్యు ప్రతిరోజూ ప్రరంచానికి ఆయన వెలుగును తీసుకెళ్లల   

బాధ్య తను జీవంచడం. 

 

రర్చయం (Introduction) 

కొనిి  సంవత్స రాల్ ప్కిత్ం ఒక త్ంప్ి త్న జీవత్ంలో మర్ి పోలేని ఒక 

సంఘటనను నాకు చెపా్ప రు. 

అత్ని చిని  కూతురు ఈత్ నేరిు కుంటంది. ఆమె నీటి కొల్నుని 

అంచున నిల్బి, చాలా భయంతో ముందుకు అడుగు 

వేయలేకపోయింది. అపాు డు త్ంప్ి నీటిలోకి దిగి, చేతులు చాచి, 

సాదాసీదాగా ఇలా అనిా డు: 

“నేను ఇకక డ ఉనిా ను. ననుి  నమోు .” 

ఆ మాటలు వనగానే ఆమె ముఖం మార్పోయింది. ఆమె అకసోా తుుగా 

ధైరయ వంతురాలైనందుకే కాదు, త్ంప్ి సవ రం వని, తాను సురక్షిత్ంగా 

ఉందని తెలుసుకుని ందుకే. ఆమె దూకింది — అలా ఒక కొత్ు 

ప్రయాణం ప్ప్పరంభమైంది. 

ఈ రోజు మనం అలాంటి ఒక ఘటా్టనిే  జరుపుకుంట్లనాి ం. యేసు 
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యోరాాను నదిలోకి అడుగుపెడతాడు. ఆకాశం తెరుచుకుంట్లంది. త్ంప్ి 

త్న సవ రంతో ఇలా ప్రకటిసాు డు: 

“నీవు నా ప్ప్తయ కుమారుడు; నినిు  నేను ఎంతో ఇషరాడుతునిా ను.” 

ఆ క్షణం నుంి యేసు త్న ప్రేషిత కార్ాాన్ని ప్ప్పరంభిసాు డు — ఒంటర్గా 

కాదు, సందేహంతో కాదు, త్ంప్ి ప్ేమలో స్థ రరంగా నిల్బి. 

మన బాప్తుసో  సమయంలో కూడా దేవుడు ఇదే సతాయ నిి  మనపై 

ప్రకటించాడు: 

నీవు నా ప్రియమ నై కుమారుడ్వు . నినిు  నేను ప్తలిచాను. 

 

ఉరనాయ సం: 

 “ఆయన  మన మధ్ాకు దిగివచిా డు… తద్వార్ా మనం ఆయనయొద్దకు 

వెళ్ళ ేందుకు .” 

కొనిి  సంవత్స రాల్ ప్కిత్ం ఒక వశ్వవ ి త్న మనవరాలి కథ చెపా్ప డు. 

ఆమె ఐదో పుటాినరోజుకు, ఆమెకు ఒక చిని  భూగోళానిి  (స్థగోల్ ) 

బహుమతిగా ఇచిా రు. ఆమె దానిని తిపుా తూ, సముప్దాలు, రరవ తాలు 

చూప్తస్తు , ఒక రోజు అకక ికి వెళాల ల్ని కల్లు కంటంది. అపాు డు ఆమె 

ఆగి, ఆస్ట్రలాియాను చూప్తస్తు  ఇలా అిగింది: 

“తాత్యాయ , నేను ఇకక ి నుంచే వచిా నా?” 

అత్ను చిరునవువ తో చెపా్ప డు: 

“అలా కాదు బంగారం. నీవు దేవుని దగ గర నుంచే వచిా వు — దేవుడు నీ 

కోసం గొరా  ప్రణాళికలు కలిగి ఉనిా డు.” 
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ఆమె క్షణం ఆలోచించి, స్థగోల్ స్థను కౌగిలించుకుని ఇలా అంది: 

“అయితే దేవుడు అనిి చోటల ఉనిా డని మాట… ఈ  ో బ్  లోకూడా!” 

ప్తల్లల్ మాటల్లోనే ఎంత్ లోతైన సత్య ం ద్వగి ఉంట ంద్ి. 

ప్రభువైన యేసు బాప్తుసో్మ త్స వం మనల్ను రండు ప్రశి ల్ వైపు 

తీసుకెళ్ుంది: 

యేసు ఎకక ి నుంచి వచిా డు? 

మర్ ఆయన ఎందుకు అలా దిగివచిా డు? 

1. యోరాాను నదిలోకి దిగడం: 

ఒక యాప్తికురాలు శీతాకాల్ంలో యోరాాను నదిని దర్శ ంచిన 

అనుభవానిి  ఇలా చెప్తా ంది. 

ఆమె యోర్దదను నది ఒక గొరా  నది, వసాు రమైన ప్రవాహం కనిప్తసుుందని 

అనుకొనన ది  కానీ ఆమె — సని ని, ముర్కి నీరు, రకక ల్లో పొదలు, 

త్కుక వ ప్రవాహం గల నద్ి న్న చూింది 

ఆమె నిరాశగా అనుకుంది: 

“ఇంత్ దూరం వచిి ంది ఇది చూడట్టనికా?” 

అపాు డు ఆమె మారగదర్శ  మెల్లగా చెపా్ప డు: 

“ఇకక డే ఆకాశం భూమిని తాకింది.” 

దేవుడు గొరా  కృరను వెల్లి ంచేందుకు త్రచుగా అత్య ంత్ వనయమైన 

ప్రదేశ్వల్నే ఎంచుకుంట్టడు. 

సువారు చెబుతుంది: 

“ఆ సమయంలో యేసు గలిల్య నుంి యోరాాను వదాకు వచిి , 
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యోహాను చేత్ బాప్తుసో ం పొందాడు.” 

యోరాాను అంటే “దిగివెళ్లల  నది” అని అరరం కావచుి . యేసు ఆ దిగువకు 

వెళ్లల  నదిలోకి దిగుతాడు. ఇది కేవల్ం భౌగోళిక దిగువ కాదు — ఇది 

ఆధ్యయ తిో కమైన, తాతిువ కమైన దిగువ. 

యేసు జీవత్ం అంతా ఒక దిగివెళ్లల  ప్రయాణమే: 

• దేవుని మహిమ నుంి బలహీనమైన మానవతవ ేం లోనికి  

• దైవత్వ ం నుంి ఆకలి, అల్సటకు, 

• రరలోకం నుంి నజరేతుకు, 

• ఇపుా డు ప్పపుల్తో కలిి వరుసలో నిల్బి, ముర్కి నీటిలోకి. 

పునీత పౌలు చెబుతాడు: 

“ఆయన త్నను తాను రికుునిన  చేసుకొని, సేవక రూరం ధర్ంచాడు.” 

యేసు ఇంకా దిగుతూనే ఉనిా డు — వంగుతూనే ఉనిా డు — 

చిని వాడవుతూనే ఉనిా డు. 

ఒక వృదధ సనాయ ి అని టా్ల: 

“యేసు ఎకక ికి వెళ్ునిా డో చూడంి. ఆయన ఎపాు డూ దిగువకే 

వెళాు డు — ఆయన వెళిలన చోటలాల  కృర దిగివసుుంది.” 

2. యేసు ఎందుకు బాప్తుసో ం పొందాడు? – మూడు అేంశాలు 

ఒక ప్పఠశ్వల్లో ప్తల్లల్ను ఎతుు ప్రకారం వరుసలో నిల్బెటా్టరు. ఒక 

పొడవైన బాలుడు ఉప్పధ్యయ యుల్ దగ గర నిల్బడాాడు. ఒక టీచర్ 

అత్నితో అనిా డు: 

“నువువ  ఈ వరుస దాటేి, మా దగ గర నిల్బడొచుి .” 

అత్ను త్ల్ ఊప్త ఇలా అనిా డు: 
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“లేదు. నా రి హితులు అకక డునిా రు. నేను వాళ్లతోనే నిల్బడతాను.” 

త్రువాత్ ఆ టీచర్ అనిా డు: 

“ఆ రోజు నేను రి హం అంటే ఏమిట నిజంగా నేరిు కునిా ను.” 

యేసు కూడా అలాగే చేసాు డు. 

యోహాను బాప్తుసో కర ు ఆశి రయ పోతాడు: 

“ననుి  నీవే బాప్తుసో ం చేయాలి; నీవు నా దగ గరకు వసుునిా వా?” 

A. యేసు మన వరుసలో నిల్బడతాడు 

పునీత్ లూకా చెబుతాడు: 

“ప్రజల్ందరూ బాప్తుసో ం పొందినపాు డు, యేసు కూడా బాప్తుసో ం 

పొందాడు.” 

B. త్ంప్ికి వధేయత్ — ఆయన జీవితేం  

“ఇపుా ిలానే ఉండనివువ ; ఇదే నాయ యానిి  నెరవేరి డం.” 

C. దేవుని హృదయానిి  వెల్లి ంచడం 

ఆకాశం తెరువబడుతేంది. 

ఆత్ో  దిగివసుుంది. 

త్ంప్ి ప్రకటిసాు డు: 

“ఇత్డు నా ప్ప్తయ కుమారుడు.” 

ఒక చినిా ర్ స్థకాలసులో అని టా్ల: 

“యేసు దేవుని కుమారుడైతే, ఆయన బాప్తుసో ం అంటే దేవుడు ‘ఇదిగో — 

ఆయన చెప్పి నట్ట ేకదా!” 

3. మన బాప్తుసో ం: దేవుడు మనకు అదే మాట చెపా్త న రోజు 

ఒక అమో మో  త్న మనవళ్ల బాప్తుసో  దీప్పల్ను ఒక పెట్టాలో 
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దాచుకుంది. 

ఆమె అని ది: 

“వాళ్లకు గురుుండదు, కాబటాి నేను గురుుంచుకుంట్టను. ప్రతి దీరం — 

దేవుడు ఒక ప్తల్లవాిని ఆనందంగా చూిన రోజు.” 

మన బాప్తుసోా నిి  మనం కూడా అలా గురుుపెటా్లకుంటే ఎంత్ మంచిది! 

ఆ రోజే దేవుడు మనతో అనిా డు: 

“నీవు నా ప్ప్తయ కుమారుివ. నా ప్ప్తయ కుమారువు. నినిు  నేను 

ఇషరాడుతునిా ను.” 

కానీ చాలామందికి ఈ సవ రం వనిప్తంచదు. 

షరతుల్ ప్ేమ, ప్రతిఫలాల్ ఆధ్యరమైన ఆమోదం ఆ సవ రానిి  

ముంచేసుుంది. 

బాప్తుసో ం మాప్త్ం ఇలా ప్రకటిసుుంది: 

నీవు దేవునికి ప్రప్పయమైన వాడివి 

ముగింపు (Conclusion) 

ఈ రోజు త్ంప్ి యేసును చూప్తంచి అంట్లనిా డు: 

“ఇత్డు నా ప్రప్పయమైన వాడు “ 

నీ బాప్తుసో ంలో ఆయన నినిు  చూి కూడా అదే అనిా డు. 

కాబటాి, ప్ీసుుతో కలిి యోరాానులోకి అడుగుపెడదాం — 

వనయంతో, వధేయత్తో, ప్ప్తయమైన కుమారులుగా, కుమారులుగా — 

త్ంప్ి మన కోసం ఎదురుచూసుుని  వాగాాన భూమి వైపు సాగిపోదాం. 

ఆమెన్.   

Translated by: Rev. Fr. Francis Theetla, Parish Priest of Paidikaluva, Cuddapah.  


